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Megjelenik e lap minden héten egyszer, l‘Sntortokon.1 Előfizetési ár: helyben félévre 1 forint 311 A pályázatok beigtatésaért tiz sorig minden egyszeri 
Az előfizetési pénzeket, valamint a lapba szánt kézirato-j kr., egész évre 2 forint 62 kr.; vidékre fél-(fölvételért 1 frt, tiz soron fölül, egyszeri közlésért 2 frt, 
kát aSz.-István-Társnlat igazgatóságához kérjük intéztetni | évre l frt 7U kr., egész évre 3 frt 40 kr.jha többszőr közöltetik, 1 forint 50 krajczár számittatik.

Rezutsek Antal, zircz-cisterczi apát.
Ha nem következik is szükségképen, hogy kik az 

Isten negyedik parancsát a szülök irányában mindig 
liün betöltik, hosszú életűek legyenek e földön : mégis 
eszünkbe jut akaratlanul is az Istennek a negyedik pa­
rancshoz kötött áldása, valahányszor munka és örökös l 
fáradozásban megőszült, 
főleg méltóságban levő 
egyházi férfiút megpillan­
tunk. Ily férfiút akarunk 
lapunk mai számában be­
mutatni a t. olvasó kö­
zönségnek ftdő Rezutsek 
Antal zircz-cisterczi apát 
ö nagyságában, örömére 
ismerőseinek, ismerteté­
séül egyebeknek.

Ftdő Rezutsek Antal 
Zirez, l’ilisés Pásztó egye­
sített apátságok jelenlegi 
apátja, született Heves­
megye Gyöngyös váro­
sában I 798-ki október hó 
28-kán polgári állású kér. 
katli. szülőktől, kikről ő 
nagysága koronkint még 
öreg napjaiban is a fiúi 
kegyelet legnagyobb áhí­
tatával emlékezik. — Az 
elemi iskolákat, valamint 
a gymnasium öt alsó osz­
tályát Gyöngyösön vé­
gezvén. szülőitől tanulmá­
nyai folytatására Egerbe
küldetett, hol is mint 7-dik osztályt végzett ifjú hiva­
tása következtében 1813-ban a cisterczi rendbe növen­
dékül fölvétetett Marschalkó Konstantin egri perjeltől, 
kinek kormánya alatt töltötte az első próba évet. Az 
ujonczi év betöltése után végezte ugyancsak Egerben

a 8-dik osztályt. valamint a hittudományok négy évi 
folyamát oly képen, hogy 1817-ben , tehát még tanul­
mányai folyamában a cisterczi-rend tagjává ünnepélye­
sen beesküdtetett. 1819-ben nagy-szalatnai b Fischer 
István egri érsektől áldozárnak szenteltetvén, első szent

miséjét szülői határtalan 
öröméreGyöngyösön mu­
tatta be az ég Urának.

Ekkor lépett az ifjú­
ság nevelése fáradságos 
pályájára. működvén 

azon mint tanár és a ne­
mes ifjak convietusa fel­
ügyelője Székesfehérvá­
rott hét évig. azután Zir- 
czen mint tanárképző két 
évig. 1830-ban gymna­
sium! igazgatóvá és al- 
perjellé, majd két évvel 
később ugyanott perjellé 
neveztetvén ki, e tisztet 
ritka erélylyel vitte egész 
1853-ig. díszesen helyre­
állítván és részben újólag 
építvén az akkori rendfő­
nök megbízásából a tűz­
vész által 1827-ben el­
pusztult egri kolostort, 
egyúttal pedig mint a vi­
rágok ritka kedvelője és 
barátja rendezvén az egri 
cisterczi templom és kolos­
tor közti helyiségen oly 

j pompás kertet, mely a nevezett épülettel együtt Eger­
nek még mindig egyik legdíszesebb pontja.

1853-ban zirczi perjellé neveztetett ki, mely állomás­
ban két évig egyszersmind az ujonczok mestere volt. 
1857-ben a volt rendfőnök meghalálozván, mintakor-
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Hiányzó-perjel a koppányi és olaszfalusi községek temp­
lomait megújította, a szerzetnek az államkölcsön és 
egyéb körülmények folytán nagv zavarba jött pénz­
ügyét magasabb helyről is kifejezett elismerés mellett 
rendezte, végre a rend tagjainak bizalma által kétizben 
is apáttá jelöltetvén, ő Felségétől l*58-ki dec. 3-kán a 
Ziruz. Pilis és I'ásztó egyesített apátságok apátjává leg- 
kvgyelmesebben kineveztetett és apáti székébe 1 *59-ki 
február 10-én beigtattatott.

1859-ben a 31 ezer mázsa nehézségű faragott kö- 
vekböl rakott zirczi monostor bomladozó két tornyát 
részbe n leszedetvén, azokat czéliránvos intézkedés által 
j-'karba helyezte, a tűzvész által megkárosított polányi 
templom tornyát egyéb épületekkel együtt megújította, 
Egerben a szerzetes növendékek neveltetése tekinteté­
ből tetemes építkezést tett, az 184s-ki események foly­
téin. mely zaklatott korszakban ritka mérsékletet és ta­
pintatot fejtett ki. a katonai laktanyává és kórodévá 
változtatott pécsi gymnasium és szerzetes lakot 63 ezer 
Irt áldozattal a drága hon ifjú nemzedéke kiképzésére 
visszaállította: szóval egész élete folytán teljesíteni

igyekezett mind azt. a mit meggyőződése folytán szo­
ros föladatának lenni elismert.

Igénytelensége még jelen állásában is akkora, hogy 
ha saját személye szükségletei födözéséről kellene be­
szélnünk, nem ezrekről, hanem csak százakról beszél­
nénk. Rendesen övéi között étkezvén, soha úgy nem 
tűnik föl mint ur, hanem közöltök mint első. mint atya 
Napirendje legszorosabb pontjai közé tartozik a .szent­
miseáldozat, melyet naponkint hallgat és bemutat; va­
lamint a háromizben végeztetni szokott szent zsolozsma, 
melyet övéivel közösen végez, kedves szórakozása pe­
dig a virágok ápolása. - Fénypontja életének a nagy 
gazdálkodás mellett a valódi magyar vendégszeretet, 
valamint a minden jóra nézve a legjobb szándék. A 
siker Isten kezében.

Jelenleg a szerzetes növendékek házi nevelése esz­
közlésére a zirczi monostor egy részén emeletet épít. 
mely nevelés czélszerü megalapításához a jóügy bará­
tai szívvel lélekkel kívánnak neki legdúsabb isteni 
áldást.

Hit, remény, szeretet.
Hiszek tebenned , édes Istenem !
Hisz benned élek, mozgok vs vagyok. 
Akárhová tekintek, mindenütt 
A te kezed nyomára akadok.
A napba nézek, ott ragyog neved,
S az éj sötété hirdet tégedet.

Remélek benned, édes Istenem! 
lősz szent 1 iád milmzzánk földre szállt, 
Ki. mint reményünk biztos záloga, 
Halálával legyőzte a halált.
Ki eltávozván itt maradt velünk : 
Kenyérszinben rejtett eledelünk.

Szeretlek téged, édes Istenem !
Mert szent kegyed betfilté szivemet.
A Szentlélek, kit elküldél nekünk ,
Lakást magának a szivemben vett.
Oh boldog én ! míg téged bir szivem,
Hisz benned mindent bírok. Istenem !

Hiszek, remélek benned, Istenem '
Szivem szerelme érted lángol, ég,
Kz a hármas kapocs, mely engemet 
E földön is hozzád fűz, oh ég!
S ha vándorlásom olykor bút okoz ,
Vigasz reám belőled áradoz.

Szülik József.

hízza.'

A b ii b á jós titok.
Népies elbeszélés. —

A mit az ördög ki nem tud vinni. vén asszonyra

r.zt a közmondást még kicsiny koromban tanul­
tain, de akkor, emlékszem még, sehogyan sem tudtam 
tejembe erőszakolni. hogy ez a mondás igazmondás lé­
gy en. mett hat valahányszor fölötte főprenkedtem, 
mindannyiszor az én öreg-anyámnak becsületes jámbor

-Makula nélkül való tükröt" nem olvashatta, inig csak 
talián boltos falunkba nem tévedt, a kitől aztán a jó 
öreg szemüveget vehetett. Az nem ment hát az én 
fejembe, hogy az én imádkozó szentes öreg-anyámra is 
szóljon az a közmondás.

Azóta szépecskén felnőttem, a fejem lágya is benői 
kéne óllntt ,d," n, z ~ -j , , innen-onnan, megtanultam az embereket, különösen
az a mor dá i gyermekeszemben, hogy hát. ha pedig, lévén magam is falusi termés, a falusiakat is-
az ;i mondás igaz volna akkor az én -édes jó öreg merni. És most már azt is tudó 
any am -nak is többet kellene tudnia a gonoszságban 
magánál a kísértő sárkánynál! az én jó öreg anyám­
nak. a kitől én annyi krajezárt kaptam . a hány szent 
képnek a hátáról a rajt álló imádságot betéve fölmon­
dottam : a ki. mikor nyáron a melleket őrizte, napesti.r 
e.imádkozgatott a -Rózsáskert“-ből. me» „ na»y kap­
csos -Arany Koronádból; a ki akkor vert meg legelő­
ször eleiemben, mikor pápaszemét összetörtem, mivel- 
liOffv aztán sem nem imáíIL-nvViofrv+í k„,.,.i -'i Ságban utazgattak odáig,

tudom, bizonyítom magamis, 
hogy mégis csak igazat mondott az, a ki legelőször 
mondója volt ennek a sentencziának , hogy ,,a mit az 
ördög maga ki nem tud vinni, vén asszonyra hízza!- 

De hát az az én jó öreg-anyám? — kérdezitek 
tőlem — azt is bele veszem most már a sorba?

Ments Isten! Es épen azért meg is követem azokat 
a jolelkü öreg-asszonyokat, kiknek olvasójáról imád­
ságban szokott lekopni a festék; kik becsületes jámbor- 

a hol az élet már estére hajlik,



s épen .ízért egy pillantás az o jámbor arczukra elég 
arra. hogy az ember keze akaratlanul is a kalap után 
nyúljon . .. megkövetem őket. hogy magukra ne ve­
gyék, a mit én most épülés okáért elmondó vagyok. 
Nem ő róluk szól az én nótám. hanem azokról a más­
rendbeli öregasszonyokról. a kiket faluhelyen ..bejá­
rásiaknak . meg „faluszájának“ szoktak igen rendén 
nevezni: a kik az egész falu titkát ujjokra számítva vi­
selik és bontogatják egyik háztól a másikig, lévén az ő 
imádságuk és kenyérkeresetük semmi más, mint a plety­
kaszó, mendemonda. Az ilyen vén anyókák, kik min­
denütt gyógyítanak . tanácsolnak , kik tudják . melyik 
leánynak és legénynek milyen a természete, — egész 
az ötödik határig? Kinek hány mérő gabnája került j 
eltevőre a verembe ? kinél hány száz forint van kün 
interesen? — az ilyen nénémasszonyok már sok ház­
nál fölforgatták a szép családi boldogságot... Az ilye­
nekről szólaleczke az alább következő mesében, amely 
egyébiránt valóságnak sem sok . mert bizony nem egy 
helyen történt már meg.

I.
Hol, hol nem? nem tartozik épenséggel a dolog 

mi voltához, elég az ahhoz, élt egy faluban egy jóravaló 
házaspár. A férfit csak János mesternek hívták, lévén 
az ő becsületes mestersége a csizmavarrás, a miben ő 
igazán mester is volt, mert hát, mellesleg legyen mondva, 
nem valami paraszt vargától tanulta ő a csizmaszabást, 
hanem épenséggel ott benn a városban. hová apja ha­
lála után mint árva. gyerek került be egy jóravaló 
csizmadiához, először, mint mondani szokják, futkosó- 
nak. azután a mint vette észre gazdája a gyerkőezében 
a nagy hajlandóságot és talentomot a csizmagyártás 
nemes mesterségére, oda szorította a tőke mellé. X olt 
is kedve Jankónak — akkor még csak igy hivták 
ezen dologhoz; amihez pedig az embernek kedve van, 
azt meg is tanulja. Fejébe is vette Jankó csakhamar a 
mesterség mivoltát, úgy, hogy két hét elmúltával nem 
volt a városban csizmadiainas, a ki ő nálánál jobb szur­
kos fonalat tudott volna sodorni.

Mikor aztán a négy inasesztendőt olyan becsület­
tel kihúzta volna, hogy mindössze is csak négyszer 
kapott egv kis gyenge lábszijat, a ezéhmester uram le- 
génynyé ütötte. Elment azután világot próbálni, a mi 
közben megint emberül megbecsülte magát; a mit ke­
resett. nem eregette le azon a telhetetlen garadon, a 
melyet toroknak hívnak, hanem szépségesen megtakarí­
totta így történt az. hogy mikor több esztendei ván- i 
dóri ás után gazdája, kinél első legényképen dolgozott, j 
hirtelen meghalt, ennek özvegyétől átvette Jankó a j 
mesterséghez tartozó szerszámholmit, és a maga kezere | 
kezdett dolgozni abban a faluban, a hol mi most őt föl- \ 
kerestük.

Ebben az időtájban jött János mesternek az a gon- 
dolatja, hogy hát most már asszony is kéne a házhoz, 

legyen kivel megosztani örömét, bánatát. Lett is 
nemsokára. Ebben a dologban pedig nem a vagyonra 
nézett János mester, hanem csak arra, hogy a kit ő el­
vesz, becsületes, erényes személy legyen, és őt igazán 
szeresse. A mi aztán a többit illeti — adott a j<> Isten 
ő neki ép kézlábot: ezzel, meg szorgalommal pedig csak

lehet egy-egy kis m e g e v ő falatot keresni!... Fogta 
hát magát, elvett egy árva leányt, a kinek a becsület és 
jámborság tette minden vagyonát, meg az. hogy János 
mestert igazán szerette.

Mivel szerétéiből lettek egymáséi, haza is vitte 
János gazda a menyasszonynyal a boldogságot is. — 
Egvikök sem vágyódott gazdagság után. A mire szük­
ség volt a háznál, meghozta a mesterség. A jóravaló 
feleség meg szépen megtakarította, amit a gazda fárad­
sággal keresett. Szivükben mindketten istenfélők vol- 

! tak. Orzsike mindennap korán kelt. ellátta a ház táját, 
úgy hogy mire szent misére harangoztak . mindig ren­
dén volt a dolga, s nyugodtan ment el naponkint az 
Isten házába. János mester ilyenkor előbb megcsókolta 
és sohasem mulasztotta el neki szépkedvesen odasugni: 
„azután énérettem is imádkozzál ám kis angyalom!“

Meg is látszott rajtok az Isten áldása. János mes­
terék napról napra gyarapodtak. Munka volt elég, Já­
nos mesterben meg- szorgalom és becsületesség, a mun­
kát hamar és jól megtette, igy lett aztán, hogy lassan- 
kint több munkája volt, mint három más csizmadiának. 
Nem sokára legény is kellett a tőke mellé, annyi lett a 
tennivaló.

A mi a házibékességet és egyetértést illeti, ebben 
János mesterék példabeszéddé váltak a faluban. Szeret­
ték egymást, sép azért mégis becsülte egyik a másikat. 
Soha egy rósz szó ki nem csúszott szájokon egymás el­
len. inkább mindenben egymás kedvét keresték, amint 
a jó házastársakhoz illik. L)e nem is járt ám János mes­
ter a korcsmára, sem Orzsike nem járt mendemondázni 
a falura, hanem az volt az ő legjobb mulatságok, ha 
házi dolgaikról szépen együtt beszélgethettek, enyeleg- 
hettek. Es ezzel mindenikök megelégedett, s egyik a 
másik szemében olvasta a bold >gság titkát. Azért pél­
dabeszéddé lett a faluban: -boldog mint János mester 
meg a felesége !“

Nincs is az máskép : a hol szeretet és egyetértés 
lakik, csak ott lehet szó házi boldogságról. Mert hát 
olyan a házi boldogság. mint a vetés. Ez akkor hoz 
csak érett kalászokat, ha szép napos idők járnak reá: a 
boldogság is csak akkor virágzik a háznál, ha a köl­
csönös szeretet napja melegít feléje.

II.

Semmi sem bántja inkább a gonosz lelket, mintha 
az emberek között szeretetet. békét lát. Tudja, hogy az 
Isten fia a szeretet által rontotta le az ő fejedelmi szé­
két, hogy szel eteire vau építve az a religio, mely azóta 
az embereket az ő karján incselkedései ellen megerősíti. 
Innen van az, hogy a szeretet olyan bükős szálka az 
ördög szemében, azért iparkodik a szeretet tüzet, a hol 
csak lehet, az emberek szivéből kiirtani, tapasztalatból 
tudván, hogy a hol egyszer a gyülölség magvát elhint­
heti, bő lesz ott az ő aratása...

Bökős szálka volt hát az ördög szemében az a za­
vartalan boldogság, egyetértő szeretet is, mely János 
mester és kedves felesége szivét egymáshoz fűzte. Törte 
is szörnyen a fejét rajta : ha találhatna valami ármá- 
nyos módot János mesterék házában a boldogság szép 
és csendes vizének fenekéről az iszapot fölkeverni, ezt
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a boldog házaspárt valami utón módon egymással ösz- 
szevesziteni.

Meg is próbálta. Először csak alattomos módon. 
Mikor úgy magánosán volt Ja'nos mester , be-belopott 
szivébe egy-egy kisértő sugallatot, háborító gondolatot. 
Elgondoltatá vele a többi között : hogy. ha ő, mikor 
feleség után nézett szét a világban. ugv mellékesen 
legalább az erszény után is tapintott volna. és nem 
esett volna úgy utána annak a sovánv jámborságnak, 
szeretetnek, a miből az ember fia a mostani >ziik idők­
ben bizony meg nem él. hanem, ha nem hozott volna is 
az asszony a házhoz annyi erényt, csak hozott volna 
erszényt, hát akkor ő most még tovább volna a világ 
sorában! — nem kellett volna felütni a sátorfát ilyen 
hitvány faluban, a hol nagy elvétve parancsolnak nála 
egy-egy pár kordován csizmát, és örökké csak az a ba­
garia- meg borjubőr járja . .. hanem beállt volna ti vá­
rosi ezéhbe. műhelyében tiz legénynek csak győzte 
volna kézalá szabni a tükörképen fénvlő lao-ér-bőrt 
boltot nyitott volna, gyűlt volna a profit, s ő nem 
sokára első mester lett volna a nagy városban még- 
czehmester is .... Minek is vett hát ő ily szegény tvle- 
seget. mint az az Örzsike. a kinek becsületén kivid sem­
mije sem volt.-1 11a ő akkor olyan nagy bolondja nem 
lett volna a szeretetnek !

Ezt. meg sok más ilyest ébresztgetett a gonosz- 
lvlek János mester fejében. János mester eleinte meg- 
rnvgioigáttá az efféle töprenkcdéseket eszében. mert hát 
hiába, az ő szive is csak fészkelődön az előmenetel és 
tisztesség után. hanem ez a verekedés, melyet szivében 
a jóság meg a jószág szeretető, a jámbor megelégedés 
meg^ a nagyravágyás kezdettek egymás között, nem 
sokáig tartott. Erősebb volt János szivében a becsüle- 
tesség. leteperte a kevélységet, úgy hogy a másik pil­
lanatban már szégyenleni kezdte magát, a miért előbb 
azokat a lázitó sugallatokat barátságos füllel tudta 
hallgatni. . ..

Mit érne neked az a nagy előmenetel gondola 
magában ha a feleségeddel házadba ördögöt hoztál 
volna! Mert hát. gondolnám, inkább hasonlít az ördöo-. 
huz mint angyalhoz az oly hitestárs, kinek szivébőfa 
jámborság messze költözött ... nem tud az szeretni, 
békén .'Ini. csak veszekedni, perlekedni, a házat pokollá 
tenni.. . Mit ér nekem akkor, ha Dárius kincsét dönti 
is a házamba í Jó nekem az én jámborszivü Örzsém!

\ Sy-e kedves kis feleség? forditá a szót az 
epen belépő törzsikére.

— Mit ugy-e kedves apjok ? - kérdé kedves mo- 
bolygassál.

— No, csak azt gondoltam . hogv minket bizony 
epenséggel egymásnak teremtett a nagy jé, fristen! '

Urzsike odahajolt, és megölelték egymást.
Janos mester annak utána aztán sohasem gondolt 

! - furcsákat, hanem ha esze olyasmire talált" mégis 
bicsaklam, élez,frázta ékes füttyszóval azt a szép nótát 
hogy : 11

-Nem cserélek e világon senkivel!"1

dolog vele. mint a férfi néppel ... Próbáljunk hát ennél 
szerencsét.

L)e hogyan? Megvan! — gonddá a gonosz 
magában, leggyengébb oldal a vászoncselédckuél a hiú­
ság: Orzse is csak ebbe a sorba számítódik, ü sin­
csen más agyagból gyúrva; csak teszi magát, pedig 
hát ő sem jobb a deákné vásznánál ... Tehát a hiúsá­
got kell lenne egy kissé fölbörzögetni.

Belenézette hát a gonosz lélek Ürzsét a tükörbe, 
miközben ilyesmiket gondoltatok vele: hogy hát nem 
csuua. ha ővele János mester olyan igen nagyon meg 
van elégedve, - mikor ő olyan körmönfont csinos egy 
személy, hogy csak fátyolos kendő kéne a fejére, Selyem- 
pruszli a karcsú derekára, sarkos topánka a lábára és 
bízvást beillenék a pirosbársouy hintóba is! ... Kár is 
volt tán őneki az első szerencsén mindjárt oly mohón 
kapni: ki tudja, milyen urfi is elvehette volna men­
őt. hiszen az urak sokszor csak szépséget keresnek, 
ebben a dologban meg nála ugyan nincsen hiba: mikor 
a szemei épen olyanok, mint a füzesben a nyíló nefe- 
lejtsek. arczája mint a csattanó piros rózsa, szájacskája 
meg akár csak a hasadó rózsabimbó. Miért is nem várt 
ő más szerencsére ? .. .

Be hát János nem helyén egy ember-e? Kereke­
dett fölül a jobb érzés Örzsiben, nem irigyli-e tőle az 
egész falu inenyecskené[:e, hogy olyan rendes, dolgos 
és hozzá még nyalka szép ura van? Azután mi baja 
van őneki János mellett? Szükséget semmiben sem lát. 
ruhája olyan vau, hogy, ha épen páváskodni akarna, 
meg ezt is megtehetné benne, igy is, mikor úgy ünnep­
napon valamicskével jobban néz magára az öltözkö­
dés dolgában, mindenki megifjuasszonyozza.. . Meg hát 
mii é v"árt volna ő? ki vet mai világban jóakaró szemet 
a szegény árvára? Senki, inkább még az ág is húzza . 
o meg most olyan jó védelemben van János oldalánál 
a kinél ot senki sem tudná igazabbul szeretni. Szé- 
g\ en, csúnya dolog hogy az imént olyan hütelen 
gondolatoknak adta magát ... De hát hogyan is tudott 
ő olyasmiket gondolni, mikor ő úgy szereti az ő ked- 
vés János urát ? ! ...

Annak utána aztán Ürzsi sem botlott meg eszével 
olyanféle gondolatokban, mintha ö mást inkább tudna 
szeretni, mint ezt a jóravaló János urát.

r Eltek hát mind a ketten tovább is abban a vigasz­
taló jóérzésben ln.gy őket szépen összeáldotta az az ir­
galmas Úristen, a ki az árváknak dolgát jóra tereli, ha 
ezek beléje vet k bizodalmukat.

III.

ördi

Két és un olyan falu, amelyikben nem volna egy 
egy hirhordó .reg-asszony, ki az ujságcsinálónál °is 
jobban tudja, hol mi történt! Kiváltképen ha leány- 
szerzésről van a szó! — no már akkor félre álljon előle 
mindenki, mert ő jobban ismeri a leányt akár annál is. 
a ki a világra szülte! Hanem kedvez is ám neki a fia­
talság : liszt, tojás, szalonna, egy-egy sódér, hozzá egy

Ezen az oldalon hát hasztalan! 0-ondoÍá a tépelődő ilml l‘Zek. a,zok u csábitó dolSok> a melyek
?■ dános mesternél igen részen áll a ióIelkiKmcret [ , " "eu."n!ass/0,lyt "-aguk részére hódit
-- “ - ° joleik,ismeret, jak. hogy aztan a jövő farsangon olyan legényt hoz­

zon háztüznézőbe, a ki szép is gazdag is ! ... Azután 
meg sok más bajban is megkeresik az öreg nénit jó ta

... o ------ «* j'ueuvnsmeret
legyünk próbát az asszonynyal; a paradicsomban is ez 
harapott elsőben a piros almába. Azóta is kevesebb a



íiácsért, okos szóért, kivettetik vele a kártyán a leá­
nyok. kinek milyen lesz az ura ? haza kerül-e a régi 
kedves a katonaságból ? stb.

_ Ilyen tudákos, faluszája-asszony János mesterek 
falujában sem hiányzott. Jutka néninek hívták csak. 
de a fiatalság, ha szóba állt vele, mindig úgy szokta 
megszólítani: hallja édes Jutka néni. maga°okos aiz- 
szony! Erre sokat is tartott Jutka néni: mert hát ha a 
faluban valamilycs baj adta elő magát, Jutka néni min­
dig készen állott az ő tudákosságával. Ha valakinek 
ellopták a lovát, Jutka néni kivetette a kártyán, hogy 
merre \ itt ék 1 Ha a kis gyereket megverte valakinek a 
farkas-szeme, mindig Jutka néni csinálta meg a csal- 
hatlan szenes vizet . . . Bejárás volt a faluban minden 
házhoz, de tudta is ám az egész falu titkát! Ila ő egy­
szer beszédnek eredt, lett ott sok újság! De legkivált 
a legény-népségnek szokott Jutka néni jó szolgálatokat 
tenni. Ilyenkor aztán útbaigazító tanácsaiban, javasla­
taiban bizony-bizony sokszor gyertyát gyújtott az ör­
dögnek is ! ...

Ez a Jutka néni jutott hát eszébe a gonosznak is. 
mikor látta, hogy János mester házában a maga erejé­
ből sehogyan sem tudott szállást venni.

Jutka néni úgy is régen az én verbuvánsom — 
moudogatá magában — régen hordogatja malmomba 
az I írleni valót, a nélkül, hogy különösen megkértem 
volna. Most meg hát elmegyek, megkérem, akár meg- 
alkúszom vele, csak ennek a dolognak tudjon az én 
kedvem szerint végére járni.

Lgy is lett. Benyitott ifjú legény képében Jutka 
néni viskójába, mely ott állott az alsó faluvégen a hely­
ség csúfjára sárgafölddel bemázoltan olyanféle álla­
potban . mintha épen bukfenczet vetni lenne szándé­
kában.

— Hallja maga, édes Jutka néni, maga okos asz- 
szony! tudja ezt akár a széles nagy vármegye, — Ke­
gyelmedhez jöttem jó tanácsért, ha meg nem vonná 
tőlem - szólitá meg a pokolbeli a füstösarczu vén 
asszonyt, kit egyszer látni elég arra. hogy eszébe jus­
son az embernek mindaz arémletes mese, melyet gyer­
mekkorunkban a vasorru bábákról hallottunk.

Jó tanács! — moudogatá a kuruzsló — a jó 
tanácsnak nagy szeme van a mai fölforgatott világban.

En magam is jó tanács után tudakozódom, hogy ugyan 
hogyan tudjak megélni?

De azért nekem mégis tud adni, s ezzel egy 
fény es húszast nyomott a markába - — megveszem én 
az okos szót jó pénzért...

Tudok bizony édes vérem gyermekem. felelt 
most Jutka a szép huszas láttárafölvidámulva ilyen 
szép legénynek ne adnék, hát hiába volnék én az okos 
Jutka néni ? — Csak hadd halljam, miben van fogyat­
kozásod? Vagy hiszen úgy is tudom — ugy-e elcsá­
bították tőled a régi kedves szeretődet? oh czudar vi­
lág! ilyenek most az emberek, nem kell most hinni 
édes fiam. ne higy. még az inged gallérjának se liigy ! I lát 
a régi szeretőd? Vagy talán, talán a szemed akadt meg 
valakinek a bárányán, mint egykor Dávid királyé —- 
mi? — és itt közelebb lépve egyet hunyorított mély 
üregekben pislogó rut szemeivel, de ebben az egy hu- 
nyoritásban eleg érthetőleg ki volt fejezve, hogy ért ő 
az ilyen dolgokban a segítségadáshoz ...

— Nem ilyen járatban vagyok édes Jutka néni. 
Az egész, mit csűrjem csavarjam , oda megy ki, hogy 
nem hallgathatom már azt a sok dicséretet, a* melyet az 
emberek János mesterről meg a feleségéről tesznek. Ha 
meg tudná hát nekem tenni Jutka néni, hogy ez a há­
zaspár egyszer összeírt a rakodnék és így vége lenne an­
nak a példás szép egyetértésnek, szeretetnek—bízvást 
mondom: nem esnék porba pecsenyéje — és ezzel még 
egy húszast nyomott a vén asszony kérges markába.

- Hallod-e, édes fiam , ez a munka nagy munka, 
elhidd, nagy munka; de azért majd segítsünk a dolgon 
Hanem hát, ha én ebfen a járatban rendén végezek, 
hadd halljam, mit mersz ígérni ?

— Szűk világot élünk . édes Jutka néni. azt gon­
dolnám hát : elég szép pénz tiz ily fényes huszas?

— Jól gondoltad, édes fiam, itt a kezem, vágd bele 
a parolát, állom az alkut; nem adok neki három hetet, 
János mester meg a felesége úgy lesznek egymással, 
mint a kutya meg a macska.... De aztán a szavadat te 
is emberül megálld ám !

Jó, jó! magam hozom ide ülőhelyébe édes 
Jutka néném. (Vége következik.)

Nagy Antal.

Egy ..Péterfillér-kéregelö“ naplójából.
Komor, téli nap volt, midőn a Péterfillér-gy ejtéshez fog­

tam- Az én szivem is, mint az ég, meglehetősen borús vala; 
mert koldulva házról házra járni mindig keserii dolog; de kétsze­
resen keserű volt a gondolat,hogy minden könyöradományhoz sok 
magyarázgatás után lehet csak jutnom. Mert hisz nem tűzvész­
től. nem jégverésről volt itt szó, hol a nyomasztó szükség szcni- 
beőtlik ; hanem a távol Romában székelő pápáról, kinek szorult 
helyzete koránsem hasonlítható a koldus rongyaihoz. Nem ki- 
vántatik-e althoz bizonyos finom érzés, hogy az ö baját megért­
hessék, érezhessék s fölfoghassák; és föltalálom-e ezt a köz­
népnél ?

Ilyen és hasonló gondolatok között kopogtattam nem min­
den aggodalom nélkül az első ajtón. Jómódú, derék parasztasz- 
szony bocsátott he, kinek úgy látszott a pazarlás épen nem volt

Imiiül tulajdonítható. Előadtam kérésemet; figyelmesen végig 
hallgatott, és minden további kérdezösküdés nélkül szép aján­
dékkal bocsátott el.

Még kedvezőbben ment a dolog a szomszéd házban ; mert 
ott kérésem folytán nem csak szép összeg pénzt, hanem még 
azonfelül nyájas feleletet is kaptam : ..Hisz a pápa a mi kedves 
atyánk™, monda egy tiszteletre méltó öreg, „ha atyánkat nem 
segítjük, kit segítsünk akkor?™ E szavakra künyekkel teltek 
meg szemeim. Meg valék hatva; keserű utam most már édessé 
lett. Jó öreg , mondám magamban, mennyivel bülcsebb vagy te 
egyszerűségedben sok embernél, ki nagyon felvilágosultnak 
tartja magát' -A pápa a mi atyánk ! Ez egyetlen szó mily 
elég védelem a Péterfillér mellett; ezen az ellenség minden 
fegyvere eltompul. Valóban kijelenté Isten az együgyüeknek,
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mit a bölcsek elöl elrejtett.' Ily gondillátok között tovább halad­
tam. Utam egy ház felé vezetett, melynek szerény külseje az 
alamizsnához kevés reményt nyújtott. ISe sem akartam menni; 
de im, az ajtóban egy kis leányka várakozott. „Ezt édes anyám 
küldi", mondá ö, „vegye szívesen e csekélységet.'“ „Igen, édes 
gyermekem, megelégszem, köszönöm jó anyádnak " Mily kedves 
lehetett Isten előtt e szegény özvegy csekély ajándoka ez ártat­
lan gyermek kezéből. Bizonyára a nemes Pius atyai szive is 
megindult volna, mert mindig hallottam, hogy a szegények és 
gyermekek ajándékaiban különös örömét találja. Ezek a valódi 
szeretetadomány ok.

.< Így haladt dolgom, mindig kedvezőbben; mindenütt barát 
ságo> arezok, mindenütt tehetség szerinti ajándékok. Senki sem 
ütközött meg gyűjtésemen: „A kereszténység atyja - mondák 
„•yakran nálunk nem idegen.“ Senki sem mutatott közönyös­
séget. mert hisz a fő egészségében és fájdalmában minden tag 
.iák egyaránt osztoznia kell; kérésemet senki sem tartá tola­
kodásnak. mintán minden . még a legcsekélyebb adományt is a 
egnagyobb hálával és örömmel fogadtam. Egyszermásszor mo­

solyognom is kelle, mikor az emberek még hálálkodtak is, hogy 
kevéssel is megelégszem. -Mi egy krajezár havonkint ? mondák 
-okán azt észre sem veszi az ember; sokszor mennyi pénzt 
dobunk ki holmi haszontalanságokra."

Bármily örvendetes vala rám nézve a gyűjtés eredménye, 
'•rt mein kekkébe mégis l.elevegy tilt egy egy keserű csepp. Be­
szóltam t. i. bizonyos házba, melynek ura máskép júszivii 
és derék ember volt; csakhogy néha a rósz kedv bántotta. Sze­
rencsétlenségemre épen ily rósz hangulatban találtam öt. Becsü­
lettel már nem vonulhattam vissza ; mit lehete tennem '? Elmon 
daru tehát, kissé zavartan, jöttem okát. „Ej mit, szóla, most már 
a pápát is tartsa az ember pénzzel morgott elém — gazda­
gabb ö nálunknál : ne tartson annyi sok katonát, üljön veszteg 
pápa-székében, osztogasson áldást . imádkozzék. a többibe 
t'éuig ne avatkozzék.“

E szavak hallatára azonnal arra a gondolatra jöttem, kogv 
ezen -tülvihígosult" feleletet bizonyos úgynevezett „népbará- 
tok" adták szájába, kik azon törik fejőket, hogy a nép szivéből 
a vallásos érzelmeket kitépjék, s kivált az egyházi felsöbbsé" 
ellen mindenféle rágalmak terjesztése által felbőszítsék.

Igyekeztem tehát a jó embert meggyőzni, hogy Krisztus 
1 ruuk sokkal nagyobb feladatot ruházott a pápára, mint hogy 
i'snpan székében üljön, áldást osztogasson: hogy az egész vilá­
gon elterjedi« egyház kormányzata az. ő vállait nyomja; ahhoz 
Pedig pénz kell. A pápa nem azért tart katonákat, hogy Olasz­
ország ellen harezoljanak, hanem, hogy birtoka belsejében főn- 
tartsak a rendet. Ha azonban ez okok nem képesek önt meg- ! 
győzni, akkor, mint jó katolikusra föpásztora szavainak kel- ! 
lem- önre hatással bírni ki a Péterfillérek mellett oly nagy meg- , 
_-y,.zö erővel szólalt föl. Azonnal észrevevém, hogv itt falra há- 
ny.iin a borsót, s rábírhatnám ugyan, hogy adjon valamit, de 
arra nem , hogy szívesen és meggyőződésből adjon. — Távoz- ■ 
tam tehát.

A levertség, melyet ezen esemény bennem előidézett, kő­
vetkező. nap a szomszéd házakban tapasztalt szives és szeretet­
teljes fogadtatás következtében csakhamar eltűnt. Itt, hogy ugv 
fejezzem ki magamat, a helység úri osztályával lett dolgom, 
ru.nd megannyi tehetős gazdák és őszinte derék családok. Ado­
mányaik tehát kétszeresen kedvesek voltak előttem, látván, a 
nép színe mily jó véleményben vagyon a Péterfillérek felöl. Ne­
vezetesen egy gazdag világtapasztalt és széles körökben meg­
fordult derék, becsületes embernek ismert földbirtokos vala. ki

fényes ajándékával, de még inkább finom modorával, melylyel 
ezt adta. örvendetes tapasztalásomat igazolta. A tegnapi kelle - 

I mellen tapasztalásra rá sem gondoltam többé, midőn egész vá­
ratlanul azon férfiú, ki tegnap oly durván elutasított, előttem 
termett. En üdvözlőm öt, mintha semmi sem történt volna köz­
tünk, s tovább akartam menni; ekkor elővette tározóját, és ke­
zembe Péterfillérül egy bankjegyet nyomott: fogadnám el a 
csekély ajándékot, és a tegnapi eseményt ingerült állapotának 
tulajdonítsam ; ma már másképen gondolkodik. Erre hirtelen 
eltávozott s én bámuló szemet veték utána. — Tehát most már 
másképen gondolkodik, ismédéin magamban, nyugodt, józan 
állapotában. — Igen, igen, ahhoz sajátságos szeszély vagy 
épen mámor kívántatik, hogy valaki, nem lévén egyéb ostro­
molni valója, a Péterfillérek ellen keljen ki, midőn szemei előtt 
az iszonyú fényűzés, melyre szükség nélkül, sőt erőnkön fölül 
ezreket pazarolunk.

Egyébiránt hála Istennek ! a pápa elleni gyűlöletes kifa- 
kadások a kivételek közé tartoznak.

A gyűjtés mindvégig bőven megtenné gyümölcsét. Mindig 
jobban és jobban meggyőződtem, hogy az emberek becsületbeli 
dolognak tartják a szorongatott atyát szcretettillérekkel segíteni. 
„Most már előkelő adósunk leszeu ■ mondák egynémelyek 
ez majd jól fizet, imaval és áldással." „Fognak-e valamit tőlem 
is elfogadni ?“ kérdé bizonyos kissé könnyelmű ifju — 
„Miért ne?" — -mert én azt gondoltam, hogy talán rósz is va­
gyok nekik“; és egy forintot adott. Midőn egy ház mellett elha­
ladtam. hol nagyobb volt a gyermekáldás a vagyona kiásnál, ki 
akarván azt kerülni, majd megbántam. ..Igen, mondá :i pornü, 
persze mi roszabbak vagyunk másoknál.“ — „Nem, k endtek 
nem roszabbak, de kölniteknek nagyobb szükségük van kraj 
czáraikra.“ „Annyink még van hála Istennek, hogy a szent 
atyának adhassunk valamit " E szavakkal elövevé a már rég­
óta készen tartott Péterfilléreit. - „De hisz ez sok is lesz. hisz 
kendtek sokkal többet adnak másoknál." „Ugyan ne mondja ki 
hinné azt; csak gúnyolódik“, viszonzá észrevehető önelégültség­
gel adománya és csodálkozásom fölött.

Még több érdekes részletet hozhatnék föl; de azokat a 
többiek keli hasonlatoságuk miatt elhagyom. Végre befejezém 
ezen rám nézve oly érdekes és emlékezetes gyűjtést- Persze hogy 
örültem a gyűjtés eredményének. — Ilyen katholikusok legyünk 
mindnyájan, ily keresztény érzelemmel karoljuk föl a sz. szék 
érdekeit, és akkor az egyház élűi, Sión ragyogni fog. Igen, de 
hogy katholikus módon erezzünk, katboiikus módon gondolkoz- 
zunk. mindenekelőtt szükség, hogy katholikus módon higyünk

K ...r A.

Mária havi nefelejcsek.
(II é t fáj dalmű b. Szűz Mária) A zsarnok Antio- 

chus itélöszéke előtt egy hősanya állott egykor hét fiával; mind 
a hetet cgy -nkint hitükért iszonyú kinok közt nemcsak meg­
halni látta, hanem még bátor kitartásra is serkentette őket S 
midőn már mind a heten elvérzettek , úgymond sz. Ágoston, 
leikében érezte mindazt, a mit fiai becsükben szenvedtek, sze 
rette ugyanis őket, és mint hét vértanú anyja, önmaga hétsze 
rés vértanú lön.

1 ,n a11 a kereszt alatt Mária egyetlen fiának anyja, szemei 
előtt látja öt szenvedni és meghalni, de múlja bár felül az Isten 
anyjának szenvedése a világ fájdalmait együtt véve, mindamel­
lett mégis hétszeres vértanúnak nevezik öt, mert viszoutagság- 
teljes életének különösen hétfájdalmát szokták kiemelni s azért 
hétszeres tőrrel festeni.
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(I) ante I) ii zgúsága a M á r i a t i s z t e 1 e t b e n) 
Dante, a nagy olasz költő, egyik nagyszerű s a b. Szűz tisztele- ; 
téré irt költeményét e szavakkal végzi: He vagy te hát fejezve ' 
kedves dalom, kik énekelni vagy olvasni fognak téged, együtt 
dicsérjenek Téged velem oh mennyei királyné! Be van végezve 
dalom, de nem ream nézve ; mert te I). Szűz lelkemben folyton 
élsz, soha el nem évülő dallamban mindig hallom dicsőítésedet 
oh szentséges szűz Anya ! Valamint a vallásos ihlettségü költő 
ez énekében lelkesülve szólott a h. Szűzről, ép úgy kell minden 
igaz keresztény katkolikus hívőnek az Isten egyszülöttének 
Anyját folyton tisztelni, különösen pedig c tiszteletére szentelt 
Máriákéban, midőn a természet maga is egy a szűz Anya tisz­
teletére emelt pompás oltárhoz hasonlít.

(A M á r i a-t i s z t e I c t általánosság a.) Europa- 1 
ban általános a Máriatisztelet, mit a sok bucsujárókely és 
kegykép bizonyít. Loretto, Alt-Ótting, Mária Cell, Mária-Einsic- ' 
dein. Montserrat a b. Szűz iránti hő áh itatnak köszönik létüket, , 
és fölvirágzásukat. Királyok, fejedelmek, jeles hadvezérek és 
államférfiak kiváló tiszteletet tanúsítottak a b. Szűz iránt. N. 
Konstantin és az ájtatos szent Ilona a Josaphat völgyében 
díszes szentegyházat emeltek Mária dicsőségének előmozdítására, 
sz. István pártfogásába ajánld Magyarbonunkat, Tilly saját 
akarata szerint Alt-Öttiugben temetteté el magát, O’Conell Ir­
kon megmentöje az olvasót imádkozó, inig a parlamentben ha­
zája jövendő függetlenségéről vitatkoztak. Hát a sokféle Mária- 
társulat nem napnál világosabban bizonyitja-e a Máriatisztelet 
általános elterjedettségét V

A z s i á b a n van a hírneves Karmelhegy, bid a bold. Szűz 
kegyképét sok idegen s távol vidékről jövő zarándok látogatja.

Afrika, két jeles bucsujáróhelylyel dicsekszik, melyek­
nek egyike Carthago, másika Mozambique.

Aethiopia Chassuno nevű kegyhelyéhez zarándokol- j 
nak régóta a négerek.

K e 1 e t i n d i a Calcutta, Meliapor és Goa templomaiban 
osztogatja Isten a b. Szűz esedezésére a kegyelmeket.

X y u g a t I n d i á b a n ép úgy mint nálunk május hava - 
van a hold. Szűz tiszteletére szentelve.

A n g o 1 h o n katholikusai Lincolnba, sz. Remigius kedves 
tartózkodási helyére zarándokolnak s ott tisztelik az angyalok 
királynéját.

Beteljesedett tehát az, a mit a b. Szűzről a látnok ildettsé- 
géhen előre megmondott: „Mostantól fogva boldognak neveznek 
engem minden nemzetségek.“ (Luk. 1, 48.)

Apaticzky Zsiginond.

V irágsz c <1 é s.
Katii, folyóiratok díszkeretesből n lélek és szív képzésére. —

Jézus szent kérész t j e. A kereszt eredetileg a gya- 
I ázat fája volt; ezen szenvedtek a legnagyobb gonosztevők kin- 
haláit, ezen állották ki a gyilkosok a törvényszabta büntetést. 
Átok - s mindenki által megvetett jel volt az Mózes 5 könyvé- | 
nek 21 frt 2ii v. szerint, és sz. Tál a Galat. ii.lo. szavaiból ítélve. 
l)e minekutána Jézus Krisztus az Istenember ártatlanul szen­
vedett halált azon az emberi nem váltságaért, azon időtől fogva 
a szent kereszt jele dicsteljes és tiszteletreméltó lön. <• a kereszt : 
átkát áldássá; gyalázatát győzelmi diadallá; kegyetlenségét 
vigasz, és örömmé változtatta. Jézus halála óta megszűnt a ke­
reszt botránya, az isteni Megváltó halála óta ezerszerte nagyobb 
a szent kereszt dicsfénye, mint volt az előtt minden gyalázata.

A szent atyák a szent keresztet magasztalván trón- és zászló­
hoz hasonlítják üdvünk e szent jelvényét.

A kereszt dicsteljes t ró n, melyről Krisztus a világot meg 
hóditá és az egész földkerekségnek uj törvényt szabott, oly trón 
a kereszt, melynek zsámolyához a fejedelmek koronáikat lete­
szik, melynek lábaihoz számtalan nép veti oda magát; e trón 
torié el a bálványozást, véré bilincsekbe az ördögöt, szabaditá 
meg a rabszolgákat, a hűn békéit megsemmisíti és a balált élet 
té varázsolta; —- e trón a kegyelmek és irgalmasság széke a 
szorong:.toltak és nyomorultak biztos men helye az üldözöttek 
pajzsa, a gyöngék erőssége, a hitvallók oltalma, a szentek véd 
fegyvere és minden keresztények reménye.

A kereszt továbbá zászló, a kér. vallás győzelmi zász­
laja, mely a pogányságot meggyőzte és a kereszténységet be­
hozta. E zászlót Krisztus vivé elül, s ez alá gyüjté a hitetlenség 
és bálványozás arany borja előtt hajlongó népeket. Valamint 
tehát isteni Üdvözítőnk a kereszt zászlaja alatt és által látható 
országát, a kath. s egyedül üdvözítő egyházat, az egész föld szí­
nén elterjesztő: — és láthatlan , szellemi országát mindazok 
szivében, kik zászlaja alatt a bűn és igazságtalanság ellen a küzd 
térre lépnek, megalapitá: — ép úgy kell minden kér. katholi- 
kusnak, ki a szent kereszt jelét viseli s azt szeretve tiszteli s 
abban lielyzi egész bizalmát, szembeszállani üdvének ellensé­
geivel s azok fölött teljes diadalt aratni.

A gyermekek nevelése.
Thalvoil helytelenségnek nyilvánította, hogy a gyér 

mekeket bizonyos elvekre oktassuk, mielőtt maguk ítélni és 
választani tudnának. Mutattam neki megszemlélésre egy darab 
földet, mint kertemet. „Hisz ez csak gaz“ szól ü. — Mivel a 
kert mondám még nem tud maga Ítélni és választani. lm. 
a gaz bátorkodott itt helyet foglalni, mert azt a balvélemény 
nem rózsáknak ítélte.

Ugyan-e gondolatot egy angol pap még határozottabban 
fejezte ki : „Én semmit sem oltok gyermekeimbe“ szólt hozza 
egy hölgy. — „Ha ön nem , az ördög teszi meg“ mondá a pap.

L e i b n i t z-, a n a g y protestánsnak hitvallása.
Hiszem, hogy Isten a hangjátékot, az olvadó hangzatokat, 

a magasztos dicsénekeket, a papi ékesszólást, a kivilágítást, a 
tümjénezést, a költséges ruhákat, az ékkövektől ragyogó edé 
nyékét, vagy egyéb adományokat, a szobrokat és képeket, melyek 
az áhítatot ébresztik, az építészet és távlattan szabályait, a nyil­
vános körmeneteket, a harangok zúgását, a szőnyegekkel bevont 
utakat és más egyebet, mit a nép jámborságának kifolyása Isten 
dicsőségére feltalált; hiszem, hogy Isten m i n de z t, mit néhá- 
nyan sötét egytigyüségükben megvetnek, épen nem veti meg.

Ezt valamint az ész, úgy a tapasztalat is bizonyítja ; mert 
minden dolog és művészet zsengéi, s hogy úgy fejezzem ki ma 
gamut — az először letépett virág, Istené. Az egész k.ii Ítészét, 
mely mintegy istenibb ékesszolás és az angyalok nyelve, jobbra 
nem alkalmazható, mint dicsénekekre és Isten dicséretének ma 
gasztos zengésére.

Ugyanez áll a zenéről, mely a költészet ikertestvére ; s 
a legjelesebb építők művészetüket, a fejedelmek bőkezűsé­
güket, fényűzésüket sehol sem mutathatják ki illőbben, minta 
templomok, székesegyházak és más emlékek építésénél, melyek 
Isten tiszteletére és jámbor czélokra emeltetnek. Apaticzky Zs.

Morzsái ék ok.
(A búcsú jár ás a valódi keresztény-ember 

földi zarándok Kásának szép képe.) Valamint a bu-
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csujárók előtt bitünk szent jelvénye, a kereszt zászlaja lobog, 
ép ugv vezérli a hit a keresztény embert egész életének utjain ; 
valamint azok fenhangon imákat mondanak és énekeket zenge 
deznek. inry a keresztény is örömest é< nyilván vallja meg hitét 
és ima által eriisiti magát földi pályáján: valamint azok szép 
rendben végzik injukat, hasonlúlag éli a keresztény életét becsü­
let. erkölcs- és szeméremben; valamint azok ünnepi ruhába 
öltözvék. úgy a keresztény is ajé> cselekedetek menyegzői ruhá­
ját viseli: valamint azok a nap izzasztó hőségét kiállják s az 
idő viszontagságait is készek eltűrni, ngy a keresztény is örö­
mest állja ki az Istentől reá bocsátott megpróbáltatásokat és 
csapásokat: végre valamint amazok utazásának czélja a kegy 
hely. az Istenháza. a hegy-ormán álló szentély, ngy a keresztény

ember végczélja is a túlvilág, a szentek szentje, az Isten örök vá­
rosa. a mennyei Jeruzsálem.

iAz i m a) minden jónak kezdete és vége. Megvilágositja 
a lelket, hogy a jót és roszat megismerhesse: Isten és magunk 
meeismercséhez vezet, bűneink és nyomorunk ismerete által 
bánat és alázatra vezérel; javítja a szivet és tisztítja a lelkis 
méretet; erősíti a bitet, lángra gynlasztja a szerctetet, engedel­
mességre ösztönöz, a veszélyek- és kísértetekben oltalmaz s erő 
sit. és az igaz büteseség- és tudományhoz vezérel, igaz öröm- 
mennyei béke- s örök dicsőséggel tölti el a lelket.

Édes Üdvözítőnk születésében ember, halálakor bárány, 
feltámadásakor oroszlány, mennybemenetelekor pedig sas volt. 
(Sz. Gergely.)

A Sz.T st v án Tá rsn 1 a t május 17. tartott választ, 
ülést tartott, melyben a következő pályakérdés tűzetett ki:

-Készíttessék a mai kornak szellemi nyavalyáit erélyesen 
ror<igató. vagy habár élesebben, de illőlegfeddö, legfölebb más­
fél nyomtatott Ívre terjedő verses mii, mely vagy satvra, vagy 
elbeszélői alakban, mindenesetre m i v e 11 népies hangon Írva, 
alkalmas legyen magyar népünket visszaterelni azon korcsoso- 
dústól, melynek az álmiveltseg oly veszélyesen neki ragadta. — 
A mii igazán épületes, tartalom és forma tekintetében lehetőleg 
irodalmi értékű legyen.

Pályadij 10 darab arany, mely csak azon esetben fog kia­
datni, ha a bírálók által megegyeznie" ajánlandó legjobb mii 
egyszersmind valódi irodalmi értékkel is hirand. Az elfogadandó 
mii a társulat tulajdonává lesz.

Az idegen kézzel letisztázott pályaművek a szerző nevét 
rejtő levél kíséretében f. é. augustns lf> ig a Szent-István-Társu- 
lat igazgatóságához küldendők. — l'est. máj. 17. lSfíÜ.

A Sz.-I s t v á n T á r s u 1 a t igazgatósága."
Végül a társ. igazgató bemutatta a ..Szentek Életé" nek 

ez évre szolgáló tagilletményi részét, úgyszintén Cantú Caesar 
történelmének sajtó alatt lévő kötetei elkészült iveit.

1 Ftdö Zsihovics Ferencz a központi papnevelde 
lelkiigazgatója a Szent Jstván-Társnlat alapitó tagjai közé 
lépett.

i b tdö dr. Poll a k János egyetemi tanár ur C o n f e 
r en t iab eszéd e i legközelebb megjelentek s 70 kron foly­
vást kaphatók a Sz.T s t v á n-T ársulat ügynökségében 
és Hartleben ur könyvkereskedésében.

Két remek o 11 á r k é p.) Nagy köszönettel tartozunk 
egyik sz. tamási Ugybarátnnknak, ki figyelmeztetett bennünket, 
hogy a pesti mütárlatban tekintsük meg azon két kiállított szent 
képet, melyeket a sz. tamási község ! Bács ni. i temploma 
szamara T h a n Mór jeles festésziinkné! megrendelt. E képek mint 
remekek ritka műélvezetet nyújtanak. Az egyik Mindenszen­
tek képe. Az Atyaisten fölött a Szentlélek galamb alakjában 
leng; alatt a Fiuisten a felhők közt a megváltás jelét, a keresz­
tet tartva kezében; mellette Mária és József. A háttért az apos­
tolok és vértanuk foglalják el. A kép alsó részében felbök kö­
zött emelkedő szenteket látni, közlök sz. Istvánt, sz Lászlót, 
sz. Imrét és sz. Erzsébetet.

A másik kép sz. Tamást ábrázolja, a mint ujjúval az 
l’dvözitő sebhelyét érinti: a kétkedéséből kiábrándult apostol 
sugárzó areza megragadó. Az Üdvözítő alakja oly finoman át 
látszó, hogy mintegy meglátszik, hogy már nem e föld porának 
alkata.

1 bftII Mórt, ki valódi hivatással füsti a szent képeket, 
buzgón ajánljuk a ftdö derűs pártolásába.

iZomborban. 15 ácsmeg vében még) 1 860-ik évben 
kezdett egy nagyszerű kath. templom épülni, mely még e nyár 
folytán tető alá jón : a bivek maguk emelik azt Isten dicsőítésére 
adományozott filléreikből, mihez a régi templom pénztára is tete­

mesen járul. Nagy erélyt és buzgóságot fejt ki e tekintetben a 
megbízott egyházi választmány, mely nem kiméi időt és fárad­
ságot a szent czél mielőbbi megközelitése érdekében. Buzgal­
mukat a nép elismerése és Isten áldása kisérje!

(Azon fiatal beteg fes teszt öl), kinek festmé 
nyeit tavaly ajánlottuk volt, még'négy Mária-fénykép van ná- .
lünk letéve. A kép oly kitűnő s oly nagy, hogy teremben, isko- t
labázban’, keretbe tehető. Egynek ára'3 frt; a szives megrende 
löknek utánvétel mellett fog megküldetni. A megrendeléseket 
a S z e n M s t v á n-T ársulat igazgatóságához kérjük 
intéztetni.

(Aláírási hat á r i d ö meghosszabbít á s a.) Az 
általam szerkesztendő _Gyászbucsubangok" czimit ver­
ses könyvre eddigelé közel 5<><> aláíró érkezett be, mindamellett t
pályatársaim érdekében jónak látom, az aláírási határidőt jövő 
hó ló ikéig meghosszabbítani, mely ideig az aláírásokat annál 1
is inkább beküldeni kérem, miután a mii drága kiállítása miatt 1
felesleges példányokat nyomatni nem szándékozom. Megemli- i
tem ezúttal, hogy bevezetésül az összes temetési szer- ,
tartást is közölni fogom, sa verseknél a népies irányra fö- 
sulyt fektetek. A mii július végére okvetlenül meg fog jelenni.
Szeged, máj. IP. isifii. Ch i 1 k o Sándor, szegedbelvárosi kántor.

! T h i e 1 M á t y á s n á 1), Pesten , városházuteza „az arany 
olvasóhoz", mindennemű, ájtatosságra gerjesztő ezikkek legna­
gyobb választékban kaphatók ; úgy mint :

Szentek képei : kőmetszetek száz számra : 18, 27, 30, 35,
38, 50, 56 kr (magyar feliratú); ilyenek színezve : 65, 95, 130,
165 kr: aczélmetszetek száz számra : 235 és 395 kr; kőmetsz, 
csipkés képek 13 darab számra: 35, 45, 52, 60 kr; aczélmetsz. 
csipkés képek 13db számra: 27, 45, 55, 60, 70, 80 kr; ilyenek 
színezve : 95, 105. 120, 180 kr.

Olvasók, közönségesek kő-, üveg- és fából tuczatszámra : 9,
10, 12, 18,22, 36 kr; finomak összelánezolva vagy zsinórra fűzve, 

fehér, sárga és fekete kókuszból. magból, üveg- és csontból tu- 
czatszámra : 42, 45, 70, 95, 420 krig.

Érmek sárgák és ezüstölve tuczatszámra : 7, 9, 12. 15.22,
•Ki krig, ilyenek valódi ezüstből dbszámra: 7, 10, 12, 15, 18, 25,
35, 105 krig. Szorgalomjelek kitüntetésül iskolás gyermekek 
számára, magyar felírással tuczata 60 kr.

Keresztek olvasókra.sárgák és ezlistülve tuczatszámra: 3,
.0, i,12, 3:j, S:> krig. — Ezeken ki vili szenteltviztartúk porczel- 
lánból és mások, álló és függő feszületek fából, rézből és öntött­
vasból dbszámra minden áron egész 5 írtig; iskolaszerek, mint 
tintatartók, tolikések, Írón és tollak stb. — A fennebbi ezikkek 
legszebbjei a világhírű ezég „Benziger testvérek" Einsiedenben 
(Schweiz) gyártmánya. Megjegyzendő, hogy a képek csak 
egy neme magyarfeliratu. — Posta utján mutatványok is ren­
delhetők.

Adakozások.
<> szentségének Mányi Leitner Pál 25 kr.

Kiadja a Szent-Iatván-Társulat (borz-uteza 3. sz . — Felelős szerkesztő : Fussy Tamás.
Njomatott I esten, ltißb. hltlivll (iflSZlá? magyar akadémiai nyomdásznál (Barátok tere (7. sz.)


